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 последние 20 лет, благодаря разносторон-

ним исследованиям ученых олдовы, краи-

ны и иных стран, изучение истории и архитек-

туры крепостей еверо- ападного ричерно-
морья от чакова и ерезани до змаила 
активизировалось. ема эта стала настолько 
популярной, что наряду с аналитическими 

монографиями и статьями . ствацатурова, 
. Шлапак, . еляевой, авторов статьи и др. 

в научный оборот попали «грантово-гибрид-

ные» издания, слепленные на скорую руку 
для получения гонораров (см.: апожников 
2015; апожников 2016а). а общем фоне за-
метна несколько более низкая изученность 
ендерской крепости, обусловленная недав-
ним открытием (в 2008 г.) для ученых и по-
сетителей лишь части ее территории (около 
30%), отсутствием археологических раскопок, 

топографических съемок и детальных архи-

тектурных исследований. 

 прошлом году авторы этих строк нашли и 

вернули в историографию этого уникально-
го фортификационного объекта осточной 

вропы полузабытую книгу «  истории ен-

дерской крепости», написанную генерал-лей-

тенантом . арксом около века тому назад 

( апожников, евчук 2016). олее детальные 
поиски позволили выявить еще одну работу 
этого ученого и писателя, а также ряд других 
полузабытых источников и материалов, кото-
рым и посвящена эта статья. 

иография икандра лександровича арк-

са (1851-1921 гг.), особенно два последних года 
его жизни (когда он попал под суд елой ар-

мии), хорошо известна ( исаренко 1974; е-
помнящий 1993; упченко 1998; и др.). ля 
нас важно, что кадровый военный – генерал-

майор (с 31.05.1906 г.; за отличие) и кавалер 

трех орденов ( в. ладимира, в. нны и в. 
танислава – двух ступеней)1, в зрелом воз-
расте решил изменить свою жизнь и в 1906 

году поступил в осковский археологический 

институт. 

осле его окончания в 1910 г. с золотой меда-
лью и «со званием ученого археолога» он стал 

профессором кафедры палеографии того же 
института (читал курс по древнерусскому пра-
ву), искал и издавал рукописи: « усская рав-
да» по инодальному списку» (1910), « з-

Ъ : аучение младым детем. 1643 г.» 

(1910), « збука-пропись времен царя ихаи-

ла едоровича» (1911), « оговоры русских с 
греками и предшествовавшие заключению их 
походы русских на изантию:  тысячелетию 

договора лега 911 г., в двух частях» (1912) 

и др.  1912 году, к 100-летнему юбилею т-
ечественной войны, редактировал первый том 

« бозрения предметов военной старины», 

в котором описано 769 раритетов из полко-
вых музеев и частных собраний. а эти труды 

профессора избрали действительным членом 

осковского отдела усского военно-истори-

ческого общества (с 1911 г.), осковского архе-
ологического общества и десского общества 
истории и древностей. 

 мае 1913 г. он был произведен в генерал-

лейтенанты (за отличие), а уже в июле сле-
дующего года вышел в отставку «по домаш-

ним обстоятельствам с мундиром и пенсией». 

1  1916-17 гг. был награжден орденами: в. нны 1-й ст., 
в. ладимира 2-й ст. и елого рла.

горь апожников 
ладимир евчук
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ивя с 1913 г. в рыму, в семейном имении 

тузы (ныне село урортное) на берегу Чер-

ного моря, близ еодосии, . аркс занимал-

ся поиском, обработкой и публикацией « е-
генд рыма», вышедших в трех выпусках. ля 
того времени это было уникальное издание, 
в которое вошли 35 легенд, принадлежащих 
крымским татарам и другим народам полуо-
строва. но известно и своими графическими 

иллюстрациями, подготовленными молодым 

художником и лётчиком . рцеуловым (1891-

1980 гг.) – внуком . йвазовского ( аркс 
1913; аркс 1915). 

 ходе ервой мировой войны 64-летнего уче-
ного снова призвали на службу, а 13.01.1916 

г. назначили исполняющим делами началь-
ника штаба десского военного округа. од 

самый конец второго этапа военной карьеры 

(с сентября по ноябрь 1917 г.) он был даже ко-
мандующим войсками этого округа ( оловань 
1998, 48-51). . аркс прожил в дессе око-
ло двух лет, и именно в этот период там был 

опубликован третий выпуск « егенд рыма» 

( аркс 1917) и издана работа «  истории ен-

дерской крепости» ( аркс 1917а), которую, 

по рекомендациям читателей, мы воспроиз-
водим в данной работе в виде сканированных 
страниц (прил. 1). тметим, что в подготовке 
и издании названной брошюры немалую роль 
сыграло десское общество истории и древ-
ностей, с которым автор активно сотрудничал. 

нига эта содержит 15 страниц печатного тек-
ста формата 5 (около 10,5 тыс. знаков) и была 
напечатана «по определению десского обще-
ства истории и древностей»2. о штампу дес-
ской городской публичной библиотеки с датой 

«2-Іюн.1917» (прил. 1.2) можно сделать вывод, 
что она вышла в свет ограниченным тиражом в 
первой половине названного года, скорее все-
го, незадолго до указанного времени. а той 

же странице написано, что она является «от-
дельным оттиском из ІІІ тома» « аписок» 

бщества, но в указанном томе такой статьи 

нет. ричина этого в том, что ІІІ том вы-

шел лишь в 1919 г. и в нем на странице « глав-
ления» указано: « следствие крайней дорого-
визны печатания и по иным независящим от 

2 изы поставили президент общества . . ертье-
елагард и секретарь . . опруженко. десь и далее 
примечания наши, если не указан другой автор ( . . и 

. .).

овета бщества причинам, в состав настоя-
щего ІІІ тома аписок вошла только часть 
имеющегося материала» ( аписки 1919).

 сожалению, на эту брошюру никто не ссы-

лался на протяжении многих лет, а . стваца-
туров дал ей следующую характеристику: «  

1917 году бывший начальник штаба десско-
го военного округа . . аркс… опубликовал 

небольшую брошюру «  истории ендерской 

крепости». ышедшая в годы военного лихо-
летья, она стала букинистической редкостью 

и фактически неизвестна массовому читате-
лю. аучная ценность брошюры не велика, 
что подчеркивал и сам автор. днако впервые 
в ней была напечатана фотография высечен-

ной на мраморной плите турецкой надписи, 

укрепленной над крепостными воротами. 

последствии плита бесследно исчезла, по-
этому сохранившаяся ее фотография стала 
единственным документом, позволившим ис-
следователям провести дешифровку надпи-

си» ( ствацатуров 1997, 4). разу же скажем, 

что мы не согласны с такой оценкой и ниже 
покажем, что ряд фактов из этой цитаты не со-
ответствует действительности. 

 теперь проанализируем содержание брошю-

ры, не обращая особого внимания на пассажи, 

заимствованные у других авторов, а сконцен-

трировав внимание на анализе фактических 
материалов, собранных . . арксом. отя 
текст книжки начинается с довольно беглой 

характеристики всей крепости, большая часть 
приведенных в нем данных относится к ее са-
мой старой части – цитадели. ак, на первой 

странице текста опубликован практически не-
известный до нашей перепубликации « лан 

и фасад замку, существующему в ендерской 

крепости», датированный 30 июня 1827 г. а 
нем, кроме 8 османских башен и стен, обо-
значены 6 пронумерованных сараев, пристро-
енных с внешней стороны трех сторон замка 
в 1820-1823 гг. собый интерес представляет 
собой так называемый «фасад», то есть пер-

спективный рисунок цитадели с северо-за-
падной стороны, на котором хорошо видна 
конструкция кровель всех башен, зубцы на 
стенах и даже слуховые окна на крышах сара-
ев (прил. 1.3).

оскольку остальные оригинальные матери-

алы брошюры связаны преимущественно со 
строительной надписью (тарихом) султана 
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улемана І еликолепного и фаянсовой та-
релкой (были вмурованы в стену надвратной 

башни-мечети замка с внешней стороны), рас-
смотрим сведения о них подробнее. ля нача-
ла приведем упоминания обоих артефактов, 
которые содержатся в описании замка Эвлии 

Челеби, датированном около 1657 г.: «  кре-
пости всего двое ворот. дни – большие и 

прочные железные ворота, обращенные к кы-

бле [здесь – на юг] и открывающиеся в посад. 

аждую ночь с помощью ворота и цепи вися-
щий над рвом мост поднимают и заслоняют 
им ворота крепости. ак как в этой крепости 

всего два ряда стен, то внутрь от главных во-
рот имеются еще одни железные ворота. ни 

обращены к кыбле, и на них, на четыреху-

гольной плите белого мрамора, имеется 
тарих [курсив в тексте статьи наш]. о, так 
как плита укреплена очень высоко и в очень 
оживленном месте, прочитать [надпись] было 
невозможно, и я не смог списать ее. о пра-
вую руку от этого тариха нa белом мраморе 
каллиграфическим почерком было выведено: 
« х! уша моя, юкийе-ханым..! … юбящий 

ее аджар устафа». Сбоку от этой надписи 

камень вырезали, стену заделали расписной 

чашей изникского производства. Чаша эта 

мастерской работы, с росписью, внутри го-
лубая, переливающихся тонов. ежду этими 

железными воротами на высокой арке под-

вешены еще одни ворота [в виде решетки]... 

ад этими воротами стоит мечеть улеймана 
хана...» (Эвлия 1961, 43-44)3.

 следующий раз этот тарих был описан и пе-
реведен в 1789 году премьер-майором зюм-

ского легкоконного полка .- .- . фон ам-

пенгаузеном: « ендер имеет два пригорода, 
12 мечетей, 6 постоялых дворов или ханов и 

7 ворот. азвания ворот следующие: Stambul 

Kapisy или онстантинопольские ворота [так 
в оригинале]; Tabany Kapisy или орота ко-
жевников; Varnitza Kapisy или арницкие во-
рота; Sу Kapisy или одяные ворота; Ulu Kapisy 

или ольшие [ лавные] ворота; рмейские 
[Orda] ворота и Tasch Kapisy или аменные 
ворота. вое из этих ворот имеют надписи, 

одну из которых я переведу, отчасти потому, 

3 роме этого, Эвлия Челеби сообщил, что ендерскую 
крепость строил «главный зодчий улеймана хана 
инан-ага ибн бдульменнан-ага» (Эвлия 1961, 43), 
больше известный ныне как оджа инан или имар 
инан (1489-1588 гг.).

что это хороший образец [письма] восточно-
го стиля, а еще потому, что в ней сообщается: 
город егин был взят не по причине измены, 

как утверждают венгерские историки4, а в ре-
зультате штурма. иже приводится ее дослов-
ный перевод: «Я, по милости высшей, первый 

в мире из всех императоров, ултан, рожден-

ный от ога и его пророка ухамеда, собесед-

ник оспода, покоритель мира, воеводы етра 
и огдании. Я – улейман, отпечаток знамени 

храма единственного ога, я вырвал крепость 
егин и ее гарнизон у короля ермании. Я 

взял ее штурмом, в присутствии моей непо-
бедимой армии.  я приказал, взяв камни из 
замка аланка, построить эту стену и ворота, 
а крепость назвать ен- ерим [Ben-Derim].  

год иджры 965 [1558 от ]» (Travels 1808, 

69-70)5.

Через 30 лет эта и другие османские над-

писи ендер привлекли внимание военных, 
изобразивших их в июне 1819 г. на большой 

сборной таблице « ербы, надписи и прочие, 
высеченные на камнях в стенах крепостных 
верков ендерской крепости», хранящейся в 
оскве, в оссийском военно-историческом 

архиве. нтересующая нас прямоугольная 
плита с двумя срезанными углами одной ко-
роткой стороны под № 1а отмечена как рас-
положенная « ад воротами амка с внешней 

стороны» (Сlapac 2004, 231). адо сказать, что 
попытки перевода надписи тариха по этому 
рисунку неизвестны, скорее всего, потому, что 
он, как и вся таблица, выполнен очень схема-
тично и в чересчур мелком масштабе. 

ще 63 года спустя десское общество истории 

и древностей обратилось в инженерное управ-
ление десского военного округа с просьбой 

срисовать эту надпись. 21 апреля 1882 г. прось-
ба была выполнена, а копия рисунка была 
переслана в анкт- етербург, в кадемию 

наук. Член-корреспондент . . льминский 

и учитель татарского языка ахмутов прочи-

тали текст, продатировали его 1534 г. и вместе 
с переводом отправили в дессу, где эта ин-

формация была опубликована уже в 1883 г. 
в « аписках» бщества.  своем заключении 

4 сточник этой информации неизвестен.
5 Это первая публикация данного фрагмента на русском 
языке.  целом, возвращение .- .- . фон ампенгаузена 
и его работ из забвения только начинается (см.: 
апожников 2016; апожников, Яровой 2017).
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востоковеды написали: «желательно, чтобы 

первое полустишие 5-й строки и вся 6-я строка 
[c датой] были тщательно пересняты каким-

либо механическим способом» ( урецкая над-

пись 1883, 263-264)6. римечательно, что . . 

аркс не был знаком с этой статьей, но знал 

о ее содержании по пересказу в « ормуляре 
крепости» (прил. 1.6).

осле этого строительная надпись султана у-
леймана І в ендерской крепости снова выпала 
из поля зрения исследователей (на этот раз бо-
лее чем на 30 лет), пока ею не заинтересовал-

ся . . аркс. удя по всему, для ее изучения 
он, по сути, создал небольшую экспедицию, 

которую сам и возглавил. очное время прове-
дения работ на месте не указано, а приблизи-

тельное можно определить как лето 1916 гг. о 
время этой поездки был скопирован упомяну-
тый « лан замка» 1827 г., сделаны выписка из 
« ормуляра крепости» за 1880-1891 гг., «сле-
пок и оттиск с надписи на мраморной плите», 

а также записана местная легенда о «турецкой 

тарелке». исьменные, графические, фотогра-
фические материалы и слепок были переданы 

генералом на хранение в архив и музей обще-
ства, а также, будучи дополнены выписками 

из нескольких монографий, легли в основу его 
брошюры (прил. 1). огда же была проведе-
на фотосъемка и сделан рисунок фасада над-

вратной башни-мечети, на котором с высокой 

точностью изображены места расположения 
интересующих нас артефактов. 

менно благодаря измерениям . . аркса 
мы знаем о том, что мраморная плита тариха 
имела размеры 70×54 см, находилась на вы-

соте 6,5 м над поверхностью земли, тарелка 
– 8,0 м, а высота стен башни у юго-восточно-
го угла равнялась 12,27 м (прил. 1.6). от что 
написал об этих работах . . ствацатуров: 
« ледует отдать должное автору книги, сумев-
шему организовать сложные в техническом 

отношении фотосъемки. Это особенно важно 
в связи с тем, что впоследствии плита была 
демонтирована и бесследно исчезла» ( ства-
цатуров 1997, 42).

6  о ктябрьского переворота оригинал рисунка хранился 
в собрании узея бщества с таким паспортом: « урецкая 
надпись, вделанная в башне № 86 над воротами замка 
в ендерах. 1882» ( ертье- елагард 1888, 36, № 40). 
аметим, что в определение места закралась ошибка, так 
как такой номер носила не башня, а сарай, пристроенный 
к северной стене цитадели (прил. 1.3). 

 брошюре опубликована фотография тариха 
(прил. 1.7), по которой востоковед ван е-
менович пафарис прочитал и перевел текст, 
датировав его 935 годом хиджры или 1528 г. 
от . .7 (прил. 1).  1914-1917 гг. он был пере-
водчиком разведывательного отделения шта-
ба 7-й армии и десского военного округа, то 
есть подчиненным . . аркса.  начале  

в. . пафарис был также действительным 

членом десского общества истории и древ-
ностей, преподавателем овороссийского 
университета, инспектором по делам печати и 

членом ременного комитета по делам печати 

в г. десса (ведал цензурой изданий на восточ-

ных и новогреческом языках), и даже членом 

десского вегетарианского общества. роме 
текста бендерского тариха, этот ученый пере-
вел большую часть разнообразных османских, 
персидских и арабских надписей, хранивших-
ся в начале  в. в музее бщества истории 

и древностей, в частности с трех одинаковых 
мраморных плит из змаильской крепости 

1794 г. ( пафарис 1914; 1914-а; 1914-б). 

осле этого в забвении оказался не только сам 

тарих, но и брошюра . . аркса. олько в 
1956 г. . убоглу использовал эта книгу при 

написании статьи « адпись улеймана ели-

колепного времени похода в олдову».  ней 

предложен румынский перевод надписи и дата 
945 г. хиджры или 1538/1539 гг. от . . (Guboglu 

1956, 118-119, fi g. 1; Guboglu 1958, 175-187), а че-
рез 10 лет специальная статья о ней вышла в 
урции (Çulpan 1966-1967).  1963 году ученый 

опубликовал русский вариант перевода: 

« 1 .  а )  Я – раб ллаха и повелитель этого 
мира султан. б) ллах сделал меня верным ру-
ководителем народа агомета, я – любимец 

семилостивого.

2 .  а )  удрость ллаха и чудотворная сила 
агомета – мои спутники. б) Я – тот улей-

ман, в имя которого читалась «хутба» [молит-
ва государю] в святых местах.

3 .  а )  Я – тот, кто отправлял корабли в моря 
вропейское, фриканское и ндийское. б) Я 

– шах агдада и рака, царь има [ изантии] 

и султан гипта.

4 .  а )  рона и золотой короны венгерского 
короля б) я добился из сочувст вия и велико-
душия моего, он – покорный раб султана.

7  . . ствацатуров пишет о 1529 г. (1997, 42).
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5 .  а )   также воеводу етра, мятежника 
многозлобного, я изгнал. б) огда от подков 
коня моего поднялась пыль, я завоевал ог-
дан [ олдову].

6 .  а )  од 945 асан-бей, новый кадий ен-

дер, укрепивший переправу, помог морским 

беям. б) Я – у лейман, потомок сманов, 
который построил крепость и написал хро-
нограмму» ( убоглу 1963, 441-442).

о на этом злоключения тариха улеймана не 
закончились. звестно, что в 1972 г. плиты в 
крепости не было, но выяснилось это не сра-
зу.  августе того года доктор филологических 
наук и сотрудник нститута востоковедения 

  ( енинград) Ю. . авадовский, ис-
следуя в фондах ендерского историко-крае-
ведческого музея фрагмент мраморной плиты 

с надписью, пришел к выводу, что она предпо-
ложительно «находилась на одном из внутрен-

них объектов крепости (фонтане) и по сути 

своей являлась панегириком, прославлявшим 

деятельность султана улеймана еликолеп-

ного.  частности, текст картуша № 2 гласит: 
«…Шах в агдаде ракском и цезарь в име, 
я – гипта султан». Эту же мысль развивает 
текст картуша № 4: «… амарканда с ендера-
ми, подаренными мне. Я – султан». есмотря 
на то, что это заключение давно хранится в му-
зее, только после выхода первого издания кни-

ги . ствацатурова с фотографией из книги . 

аркса, то есть примерно около 15 лет назад, 

стало понятно, что данный фрагмент является 
частью тариха султана улеймана 1538 г. ( о-
банов 2003; тепко 2008, 30-31). равда, здесь 
мы вынуждены внести одну поправку: переве-
денные Ю. . авадовским фрагменты текста 
относятся не ко 2-му и 4-му, а к 6-му и 8-му 
картушам или 3-б и 4-б, по нумерации . у-
боглу (рис. 1; апожников, евчук 2016, 317)8.

аким образом, в настоящее время существует 
как минимум четыре перевода текста бендер-

ского тариха 1538 г. на русский язык, а также 
румынский, турецкий, немецкий, английский 

и другие варианты, причем большинство сде-
лано по фотографии из этой книги. Это фото 
помещено в престижной «Энциклопедии ис-
лама» со ссылкой на все ту же брошюру . . 

аркса (Semavi 2014, фото на с. 431). ногда с 

8 х нумерация начинается с правого верхнего угла (в по-
рядке чтения налево) по два картуша в одной горизон-
тальной линии.

этой фотографией случались курьезы. ак, не-
сколько лет назад был опубликован ее препа-
рированный вариант, на котором мраморная 
плита тариха имеет не два, а четыре срезан-

ных угла ( расножон 2010, рис. 1/4 на с. 21). 

апомним, что . ствацатуров в 1997 г. по-
лагал, что тарих потерян для науки навсегда. 
олее того, он допустил, что большинство из 
примерно 15 бендерских тарихов были сняты 

со стен и башен на протяжении «последних 
нескольких десятилетий» с целью продажи 

торговцам антиквариатом. Что касается мра-
морной строительной плиты 1538 года, то, 
по его словам, «она была демонтирована» 

( ствацатуров 1997, 4, 42, 48). праведливо-
сти ради, заметим, что это обвинение в воров-
стве военнослужащих советской и российской 

армии не было подтверждено фактами.

а вопрос « огда со стены ендерского замка 
исчез этот артефакт?», можно ответить так.  

статье « ендерская крепость» будущего ака-
демика умынской  Штефана Чобану 1928 

года представлена серия фотографий хорошего 
качества ( iobanu 1928). а одной из них отчет-
ливо видно, что тариха улеймана І 1538 года 
на стене уже нет, а его место заложено двумя 
камнями. а том же фотоснимке присутствуют 
и иные любопытные детали. права и слева от 
входа в замок на камнях-подставках установ-
лены две светлые (мраморные – ?) каменные 
плиты. тчетливо видно, что на правой из них 

ис. 1. ход в цитадель ендерской крепости в 
1928 г. ( iobanu 1928, 24). 
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срезан верхний левый угол (правый сливает-
ся с фоном стены). ростое сопоставление ее 
размеров с параметрами места, где тарих был 

ранее, позволяет утверждать, что именно он и 

был установлен у входа в качестве одного из 
экспонатов (рис. 1). ледовательно, искомый 

артефакт исчез из поля зрения ученых после 
1928 г., а вероятнее всего – после 1940 г. 

а этом можно было бы и закончить историю 

с тарихом, но недавно «специалист по гибрид-

ной истории» . расножон ( апожников 
2015), потряс научный мир сенсацией, заявив, 
что весной 2010 г. в ендерском историко-кра-
еведческом музее им «в экспозиции был обна-

ружен фрагмент плиты с тарихом улеймана. 
лита белого средиземноморского мрамора 
с текстом арабской графики, вырезанным на 
высокопрофессиональном уровне, с призна-
ками ремонта (бронзовые штыри на сколах). 

рагмент позволяет вычислить общие разме-
ры всей плиты с тарихом: 90×60 см» ( расно-
жон 2011).  другой статье он добавил, что в 
коллекцию названного музея предмет «попал 

в послевоенное время» ( расножон 2010, 10).

днако, как было сказано выше, плита тари-

ха имела размеры 70×54 см (прил. 1.6). е об-
ломок в музее описал Ю. авадовский в 1972 

г., исследователь из овороссийска . тепко 
видел около 2005-2006 гг., не говоря уже о со-
трудниках учреждения и местных краеведах. 
з сказанного следует: названный автор при-

писал себе чужие заслуги, а брошюру . арк-

са он и в глаза не видел, хотя неоднократно на 
нее ссылался.

Что касается сохранившегося обломка надврат-
ного тариха, то по его описанию и фотографии 

с сайта ендерского историко-краеведческого 
музея можно сказать следующее. начала от 
плиты более или менее аккуратно была отде-
лена (отпилена – ?) ее верхняя треть. озже 
большая оставшаяся часть была грубо разби-

та на три-четыре фрагмента (рис. 2), которые 
позднее, возможно, пытались соединить. 

ледующим описанным и сфотографирован-

ным . арксом артефактом из ендерской 

крепости является упомянутая Эвлией Челеби 

чаша (тарелка), которую генерал называл фар-

форовой.  книге о ней написано мало: «гла-
зурь сохранилась лишь частью, нижний край 

ее разбит». алее приведена местная легенда о 
том, что после одной из осад ендер VIІІ ст. 

именно на этом блюде турки поднесли россий-

скому командующему ключи от крепости, при-

чем автор книжки склоняется к тому, что речь 
идет о событиях 1770 г. римечательно, что . 

аркс, хорошо зная об изникской чаше Эвлии 

Челеби, не связал чашу и тарелку, расположен-

ные в одном месте, в один предмет, а почему-
то рассматривал отдельно (прил. 1.6, 9-10). у 
же ошибку повторил . ствацатуров, который 

после описания чаши Эвлии заявил: « б этой 

чаше в других источниках не упоминается. д-
нако по крайней мере до 1917 г. над мраморной 

плитой с надписью в стене той же башни была 
вделана в небольшой четырехугольной выемке 
фарфоровая тарелочка» (1997, 48). сли согла-
ситься с мнением этих авторов, то тогда нам 

следовало бы признать почти фантастический 

ход событий: до 1657 г. над воротами в цита-
дель была вмурована изникская чаша, которую 

к 1917 г. по каким-то неизвестным причинам 

якобы извлекли, заменив тарелкой.

опреки мнению турецкого путешественника, 
судя по иллюстрации и описанию . аркса, 
сосуд являлся не чашей, а тарелкой, вмурован-

ной в стену и дополнительно прикрепленной 

к ней двумя металлическими скобами. иа-
метр ее, если судить по схематичному рисунку 
внешней стороны надвратной башни цитаде-
ли (прил. 1.6), составляет около 25-27 см.

ля того чтобы решить вопрос о ее возрас-
те окончательно, мы ознакомили с рисунком 

тарелки . . аркса, напомнив об описании 

чаши Эвлии Челеби, специалиста по медиеви-

стике и османскому периоду, научного сотруд-

ника нститута археологии  краины 

. . огуславского. н определил эту тарелку 
как изникскую полуфаянсовую стиля « инее 
на белом» или « враам из ютахьи», которая 
датируется от начала XVI до середины XVII в. 
( апожников, евчук 2016, 315, 326-326).

днако у нас есть все основания для того, что-
бы сузить эту слишком широкую датировку, 
подняв нижнюю границу по крайней мере до 
1538 года, когда, собственно, была построена 
башня над входом в цитадель крепости. ко-
рее всего, следовало бы понизить и верхнюю 

границу, так как побывавший в 1657 г. в ен-

дерах Эвлия Челеби ничего не написал о том, 

что тарелка была вмурована в стену недавно, 
но для этого пока нет никаких фактов, кроме 
нашего логического умозаключения.
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так, благодаря . арксу, через век после 
выхода в свет его, казалось бы, невзрачной 

брошюры, нам удалось аргументировано до-
казать, что «турецкую тарелку» из ендер с 
большой степенью вероятности мог видеть и 

держать в руках известный на весь мир осман-

ский архитектор оджа инан или даже сам 

султан улейман І еликолепный и она на-
верняка никоим образом не могла быть связа-
на с двумя капитуляциями крепости, имевши-

ми место в XVIIІ в. 

о 100 лет назад генерал-лейтенант . аркс 
об этом не знал, и потому легко поверил ут-
верждению служившего в крепости офицера, 
что именно на этой тарелке при взятии крепо-
сти российскими войсками «были поднесены 

военачальнику ключи от крепостных ворот». 

олее того, в упомянутой выше книге . аркс 
сообщил: « прошенный мною на бендерском 

базаре попрошайка слышал, что ключи были, 

якобы, поднесены некоей арюкой, куконой 

(госпожой) арюкой, женой бендерского 
паши и поднесены на той самой тарелке, ко-
торую она отняла у нищего, бывшего ее врага 
ослепленного по ее приказанию» (прил. 1.10, 

12, 14). 

 хотя исторические факты и дата изготовле-
ния самой тарелки противоречат такой вер-

сии, генерал . аркс записал, а возможно, 
и дописал, красивую легенду, которую назвал 

« ендерская тарелочка». на была несколько 
раз напечатана в газетах и журналах разных 
городов в 1916-1917 гг., но позже об этом об-
разце молдавского устного народного фоль-

клора забыли9. осле очередных поисков ав-
торы нашли эту легенду в газете « десский 

листок», подшивка которой за данный год 

хранится в десской национальной научной 

библиотеке ( аркс 1916). еперь, если можно 
так выразиться, мы «возвращаем ее на оди-

ну», публикуя в солидном молдавском изда-
нии (прил. 2).

десь уместно сказать несколько слов об еще 
одной настенной надписи, упомянутой Эвли-

ей Челеби в 1657 г. сли еще раз взглянуть на 
фотографию из статьи Шт. Чобану, то на стене 
справа от входа в цитадель, примерно на уров-
не предыдущего тариха можно увидеть еще 
один тарих меньших размеров, выполненный 

на пятиугольной плите со скругленными верх-
ними углами в виде арки. Этот раритет, кото-
рый был сильно поврежден при попытке изъ-

ятия, нам довелось осмотреть в июле 2016 г. 

едолгие кабинетные поиски показали, что 
его изображение в несколько искаженном 

виде (плита показана как прямоугольная) 

присутствует под № 2а на уже упомянутой та-
блице « ербы, надписи и пр.» 1819 г.10 (Сlapac 

9 о данным из нтернета, существует статья « абытая 
легенда» известного крымского писателя и краеведа . . 
упченко (12.06.1938-2.06.2004), опубликованная в газете 

« ечерний ишинев» с уточнением « арфурия ендеру-
луй» ( упченко 1982, 3), но о чем конкретно в ней идет 
речь и опубликована ли в ней сама легенда – пока неиз-
вестно.
10 роме двух уже упомянутых нами тарихов, в 1819 г. на 
той же стене у входа были срисованы еще две надписи 
на известняковых камнях (Ѯlapac 2004, 231, fi g. 3а, 4а). 

 настоящему времени осталась вторая из них, слева от 
ворот с датой 1584 г. ( расножон 2010, 10, рис. 2/6), а 

ис. 2. рагмент мраморной плиты с тарихом султана улеймана І 1538 г. 
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2004, 231), а недавно было опубликовано . 

расножоном, который прочитал на нем име-
на « устафа» и « юкайе» и сопоставил с упо-
мянутой Эвлией Челеби надписью любовного 
содержания ( расножон 2010, 11, рис. 1/2).  

сумме приведенные сведения неоспоримо до-
казывают правдивость и высокую точность 
описания входа в ендерский замок 1657 года, 
принадлежавшего перу этого путешественни-

ка. ак, два из трех упомянутых в нем предме-
тов чудом сохранились до наших дней, а один 

из них даже остался на своем месте. 

Этим историческая составляющая брошюры 

не исчерпывается, поскольку в ней, кроме 
двух упомянутых фотографий и плана цитаде-
ли, представлены копии 5 гравюр, которые не 
пронумерованы и в большинстве не подписа-
ны. дна из них называется « дача турками 

крепости ендеры генерал-фельдмаршалу, 
князю отемкину- аврическому 4 (16) ноя-
бря 1789 г.» (прил. 1.11). на присутствует в 
нескольких изданиях, и нам удалось устано-
вить, что ее автором является ристиан еорг 
Шютц младший (Christian Georg Schütz d. J.; 

1758-1823), а издана она в ене в 1790 г. вме-
сте с гравюрой того же автора, изображающей 

сражение при ымнике.

стальные иллюстрации для книги предо-
ставил профессор . . инниченко (прил. 1). 

отя эти виды и планы изданы в уменьшен-

ном виде, в плохом качестве и без каких-либо 
комментариев, мы постараемся атрибутиро-
вать и описать их, придерживаясь хронологи-

ческого принципа.

1. аиболее ранним является план «Campement 

seiner Könige Mah zu Schweden bey Bender, wie 

Solches sich Ao. 1711 befunden» ( агерь коро-
ля Швеции у ендер, каким он был в 1711 г.» 

(49×65 см). втор гравюры – Jeremias Wolff  
(1663-1724) из угсбурга (прил. 1.12).  аци-

ональном архиве Швеции хранится цветной 

рукописный «исходник» этого плана, который 

называется «Konung Carl d:12tes Campement 

wed Bendern Anno 1711» ( ороля арла ІІ-го 
лагерь у ендер в 1711 г.). Это был второй ла-
герь шведских войск под ендерами, существо-
вавший с августа 1709 по конец июля 1711 гг. 

первая (в круглом картуше) не описана. сего на таблице 
1819 г. представлено более 50 тарихов и надписей 
(граффити) из ендерской крепости.

(когда его затопило половодье реки нестр). 

ъемка плана была произведена в 1711 г., а вот 
печать гравюры в угсбурге следует отнести к 

более позднему времени: не ранее 1714 г. (ко-
нец бендерской эпопеи) и не позднее 1724 г. 
(даты смерти . ольфа). 

Этот план (доступен на сайте Gallica) до сих 
пор не проанализирован историками, хотя на 
нем присутствует планиграфия шведского ла-
геря с показанием палаток короля и его гене-
ралов, лагерь турецкой кавалерии, два парома 
для переправы через реку и даже две насыпи 

(кургана), которые располагались на стрелке 
мыса нижней (первой надпойменной террасы) 

нестра.  настоящему времени значительная 
восточная часть этого лагеря уничтожена в ре-
зультате естественного спрямления русла реки. 

2. торая гравюра (прил. 1.13) состоит из двух 
частей – перспективы города и крепости с 
восточной стороны «Die St. Bender» (« о-
род ендер») и собственно плана «Accurater 

grundriß der Vestung Bender» (« етальный 

план крепости ендер»). чевидно, что это 
компилятивная работа, созданная для иллю-

страции какой-то книги (в правом верхнем 

углу обозначен номер страницы – «956»). а 
перспективе показаны и подписаны мечети, 

замок (цитадель), греческая церковь, река 
нестр. лан, несмотря на сравнительно мел-

кий масштаб и схематичность, также содер-

жит важную и даже детальную информацию 

(в форштадте обозначена кофейня), особенно 
о пребывании у ендер арла ІІ и его армии. 

а нем обозначены все три шведских лагеря, 
причем последний (назван « овый ендер 

или токгольм», в другом месте – « агерь 
шведского короля 1712 г.») – наиболее под-

робно.  нем показаны « ом короля», « ан-

целярия», « ирха», « ентраншемент» и др.11 

роме этого, нестр представлен как граница 
между олдовой (Die Moldaue) и краиной 

(Die Ukcraine), вдоль которой (по правому бе-
регу) нанесена « урецкая линия [обороны] и 

батареи 1738 г.» (времени провального похода 
армии . . иниха на ендеры). сходя из 

11  слову, в 1789 г. .- .- . ампенгаузен увидел «жалкие 
развалины дома арла ІІ», что пополнило историю 
изучения лагеря в арнице ( апожников, евчук 2017). 
озможно, что здесь же, под «маленькими насыпями», 
были могилы полковника иллера и барона Штейна, 
погибших при штурме ендер 1770 г. (Travels 1808, 73; 
амечания 1810, 36; апожников, Яровой 2017).
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последнего факта, данный план следует от-
нести ко времени после этой даты, но, скорее 
всего, до времени следующей российско-ту-
рецкой войны 1768-1774 гг. (рис. 3).

нализируя этот документ, следует иметь в 
виду, что его основная информация взята с 
гравированного плана «Accurate delineation 

der vestung Bender mitt derer situation und 

vorstaedten» (« етальное изображение крепо-
сти ендер с показанием ситуации в пригоро-
дах»; 49,5×64,5 см; автор . ольф), который 

был выполнен на базе данных съемок швед-

ских топографов. 

3-4. ам осталось рассмотреть две гравюры. 

ервая – «Grundriss der Statt und Vestung 

Bender. welche von den Russischen General 

Graf von Panin den 26. Sept. 1770 mit Sturm 

eingenomen worden» (« лан города и кре-
пости ендер, взятого штурмом русским ге-
нералом графом фон аниным 26 сентября 
1770 г.») (прил. 1.5). торая – «Prospect der 

Stadt und Vestung Bender» (« роспект города 
и крепости ендер») (прил. 1.10). бе гравю-

ры были впервые опубликованы в одной из 36 

частей весьма популярной в свое время книги 

« стория нынешней войны между оссией, 

ольшей и ортой ттоманской», опублико-
ванной в 1771-1775 гг. (Geschichte 1771).

аким образом, приведенная в начале статьи 

оценка брошюры . аркса представляется 
нам как минимум поверхностной и далеко не 
полной. рудно не согласиться с тем, что книж-

ка эта действительно является библиографи-

ческой редкостью, но в ней содержится немало 
уникальной информации, которая не исчерпы-

вается фотографией тариха улеймана І, как 

считает . . ствацатуров.  ней, безусловно, 
следует добавить: фотографию османской из-
никской тарелки, которая может относиться ко 
времени постройки цитадели; весьма инфор-

мативный рисунок фасада надвратной башни 

с промерами; уникальный план цитадели 1827 

г.; перепубликацию ряда редких гравирован-

ных планов и видов VІІІ в., относящихся ко 
времени пребывания под ендерами шведско-
го короля арла ІІ и штурма крепости 1770 г. 
и т.д. тдельно следует сказать о записанной . 

арксом легенде о « ендерской тарелочке», 

которая наверняка пополнит золотой фонд 

молдавского устного народного творчества. 

ис. 3. ид города и крепости с востока и план крепости ендер (автор неизвестен; ок. 1740-х - 1760-х гг.).



II. Materiale ѯi cercetări

182

Приложение 1

. . аркс

 истории ендерской крепости ( аркс 1917а). 
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Приложение 2

. . аркс

Я Ч : молдавская легенда12

( аркс 1916)

еперь никто не сидит у ворот старого замка.

абиты наглухо ворота, чтобы не расхитили 

лома, сваленного во дворе.12

ечего делать у ворот прошаку, незачем за-
глядывать в ендерскую крепость.

 етря ыздоагы забыл к ней дорогу. идит 
на базаре, поет огородичин стих.

- Ын нумеле омнулуй дац че вэ ласы инима13. 

рохожий остановится послушать ыздоагы, 

положит в его тарелочку медную монету.

идит ыздоагы у прохода к лавкам, прислу-
шивается к шагам.

- оамне милуеште, осподи помилуй.

ольше горбится, когда узнает шаги городо-
вого.

ырые брыу14.

огда в старину ходили янычары по базару, 
нарочно распускали пояс с ятаганом, чтобы 

неловкий задел ятаган.

огда хватали его, отнимали что было в руках, 
уносили в крепость.

- ырые брыу, настоящий сутяга.

 кто искал суда у бендерского паши, тому 
плохо было.

уров был паша, не улыбался никогда, разве 
когда приходила кукоана15 арюка.

ечальная повесть.

- ристэ повесте! едобрая память.

орошего роду, а пошла в жены к турку.

споминает о ней народ.

- етына арюка! тыдно за отца.

ного золотых взял старик ордаки за это 
дело.

сли бы спросил больше, ще бы дал.

12 егенда относится к половине VIII в., времени захвата 
русскими ендер (прим. . аркса).
13 менем оспода, дайте, что подскажет вам сердце 
(прим. . аркса).
14 « аспустил пояс» – в переносном смысле – задира, 
сутяга (прим. . аркса).
15 екложка – дворянка, барыня (прим. . аркса).

е то, что была красавица, а такая, что кровь 
в старике зажигала, «вине ын-коче» имела16.

- рагул меу уюшор, мой дорогой цыплено-
чек, ласкалась она к паше.

 паша, сам бендерский ахмет-Эмин-паша 
закрывал глаза, улыбался от ласки.

 безумел от нее – когда она шептала на ухо: 
« очу».

агорались глаза у паши.

опая ножкой кукоана арюка говорила тог-
да ему:

- елай так, как хочу.

 паша, сам бендерский ахмет-Эмин-паша, 
делал так, как хотела кукоана арюка.

 в народе проклинали ее.

- а богатство продала веру, пошла за петына.

е разговаривал больше с ордаки асилий 

упу.

ся бендерская райя знала упу.

Человек, который не умел лгать. 

сли бы даже потерял все, если бы даже ли-

шили его зрения.

казала кукоана арюка паше:

- очу, чтобы упу покорился мне, чтобы не 
смел говорить обо мне дурно.

олчал до времени паша. асилий упу нуж-

ный был человек, в порядке город держал.

ритворилась кукоана арюка больной.

- мру, если не сделаешь, как хочу. ожале-
ешь потом.

 сделал паша, как хотела, чтобы ожила ма-
ленькая кукоана.

арюка и ласкала его опять.

озвал упу в арюкину башню, велел в ноги 

кланяться ей.

тказался от унижений асилий упу.

- учше не жить, чем сделать это.

 велел паша отобрать у упу все добро, вы-

колоть глаза и пустить на улицу нищим.

16 оди сюда (прим. . аркса).
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делали так. тобрали у упу все, что имел, 

выкололи глаза, одели в здреице17, пусть про-
сит милостыню.

 стал ходить асилий упу по улицам и база-
рам, просить монету на пропитание.

 пел асилий упу.

- идишь его молодым, 

идишь смелым, гордым его,

егодня – это старик – 

лепой и бредущий с клюкой.

идишь в мире его одного.

н и знатен, и силен, богат.

 сегодня он бедняк,

едняк, нищий – сэрак18.

ир – это великан-колесо

 вечно вертится оно

 у тех, кто живет, ет сил – остаться навеки 

чем был.

- егодня богач, а завтра нищий, вздыхали 

люди.

ыла довольна кукоана арюка.

о настоящему наказали. еперь никто не по-
смеет пикнуть о ней дурного.

о раз подошла к окну башни и увидела у во-
рот нищего.

ел нищий.

рислушалась арюка к словам.

ел на родном ей языке.

оняла его арюка. знала кто он.

- ила мазанка несчастная.

репко веры держалась;

ила укоана богатая, 

а деньги паше продалась.

эгына кукоанэ, арюка пэгына.

- ак вот как!

росилась кукоана арюка к паше. спугался 
паша, увидев ее.

оказалось, что змеи в глазах шевелились.

- н насмеялся надо мной и тобой! ало убить 
его, мало собакам бросить!

усть с голоду умрет проклятый!

17 трепья (прим. . аркса).
18 ездомный бедняк (прим. . аркса).

 велел паша янычарам сделать так, как хоте-
ла кукоана арюка.

тобрали у нищего последнее, что было, и 

чтобы никто в ендерах не смел куска хлеба 
подать.

однял руку к небу упу:

- усть на этой тарелке отдаст арюка счастье 
свое.

 принесли арюке тарелку нищего упу и 

на ней несколько медных монет.

оставила кукоана арюка тарелку на виду.

огда злилась, успокаивалась, глядя на нее.

- риятнее мести нет ничего.

 тот год уродилась в крае кукуруза, как ни-

когда.

 каждом доме готовилась мамалыга, но ни-

кто не смел подать несчасному упу, боясь 
гнева бендерского ахмет-Эмина-паши.

 умер бы упу с голоду, если бы не собака. 
риносила она старому своему хозяину бро-
шенную кость и делилась с ним.

 жил в канаве несчастный упу пока не на-
стало время.

е видел упу света, но тянулся на восток, от-
куда приходило солнце.

- ттуда скоро придут в белый день черные 
люди.

 как только выпал снег, на белых бендерских 
полях показались они.

абегали в крепости янычары, сел на коня 
старый паша, велел подносить из погребов 
ядра и порох.

- ришел урус.

ольше и больше подходили москали и в кре-
пости слышали их голоса.

 видели среди них слепого старика, которого 
окружали они.

знала кукоана арюка асилия упу.  

вскрикнула от ужаса:

- бей скорее его!

о не могли убить его янычары, потому что 
ядра и пули обходили его.

- рэжитор блэстемат! роклятый колдун!

кружили крепость русские.

икто немог войти в нее.

ало было запасено и скоро не стало что есть.



II. Materiale ѯi cercetări

192

мирали турки с голоду. а кусок хлеба кукоа-
на арюка отдала бы все богатство свое.

Эх, что богатство! рошло – ушло – как вода.

усский начальник послал сказать к паше, 
если не сдаст крепости, не оставит живого.

спугалась кукоана арюка, умоляла.

- учше сдайся, я не хочу и боюсь умереть.

еслись близко крики русских, сыпались гра-
дом пули.  упал паша раненным.

одбежала к нему арюка, сняла с пояса кре-
постной ключ.

- ама снесу его.

 бросилась к воротам.

- а тарелке нужно.

 подал слуга ей тарелку, которую отняли у 
упу.

пала у ворот кукоана арюка на колени.

ержала в руках тарелку с ключем, просила 
пощады.

- ена паши.

тоял русский начальник, с ним рядом высо-
кий старик.

- ена паши – пэгына арюка.

зял начальник у арюки тарелку с ключем, 

отдал старику.

 узнал упу наощупь тарелку свою.

- на!

бежала арюка в поле и гналась за нею тень.

- эгына, пэгына арюка.

мирал асилий упу, не видел неба, но чув-
ствовал его в себе.

- сть правда.

 чтобы знали о ней люди, просил умирая по-
ставить тарелку в стену башни арюки.  

 сделали так.

 до сих пор она над воротами ендерского 
замка.

сли захотите мошу19, етря ыздоагы скажет 
вам о ней свой сказ.

сли почует сердцем, что вы добрый человек.
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General-locotenentul Тi savantul-arheolog N.A. Marx: 

aportul său în cercetarea cetăţii Bender

Cuvinte cheie: N.A. Marx, cartea «Cu privire la istoria cetăţii Bender», legenda «Farfurioara din Bender», sultanul 

Süleyman І, Evlia Celebi, citadelă, cetate, tarih, Societatea de istorie Тi antichităţi, 1538, 1657 Тi 1916-1917.

Rezumat: Articolul este dedicat analizei activităţii Тtiinţifi ce în nord-vestul Mării Negre a arheologului Тi etno-

grafului N.A. Marx Тi republicării a două lucrări ale sale — volumele «Cu privire la istoria cetăţii Bender» Тi a 

legendei «Farfurioara din Bender». Pe lângă acestea, autorii au descris Тi au analizat două artefacte provenite din 

cetatea Bender, publicate de el, cum ar fi : inscripţia (tarih) a sultanului Süleyman І Magnifi cul din anul 1538 Тi o 

farfurioară otomană de Iznic, montate în peretele deasupra intrării în citadela cetăţii, descrise în anul 1657 de cu-

noscutul călător otoman Evlia Celebi.  

Lista fi gurilor:

Fig. 1. Intrarea în citadela cetăţii Bender în anul 1928 ( iobanu 1928, 24). 

Fig. 2. Fragmentul unei lespezi de marmură cu tarih-ul sultanului Süleyman І din anul 1538.

Fig. 3. OraТul Тi cetatea văzute dinspre est Тi planul cetăţii Bender (autor necunoscut; circa 1740-1760).

Lieutenant General and «Scientist Archaeologist» N.A. Marx: 

Contribution to the Research of Bender Fortress

Keywords: N.A. Marx, book «On the History of Bender Fortress», legend «Bender Plate», Sultan Suleiman I, Ev-

liya Celebi, citadel, castle, tarikh, Society of History and Antiquities, 1538, 1657, 1916-1917. 

Abstract: The article is devoted to the description of the archaeologist and ethnographer N.A. Marx’s scientifi c 

activities in the North-West Black Sea Region and republication of his two papers – the book «On the History 

of Bender Fortress» and the legend «Bender Plate». Moreover, the authors describe and analyze the artifacts of 

Bender Fortress published by N.A. Marx: a marble slab with the inscription (tarikh) of Sultan Suleiman I the Mag-

nifi cent (1538) and an Ottoman Iznik plate, which had been mounted on the wall above the entrance to the citadel 

of the fortress and described in 1657 by the famous Turkish traveler Evliya Celebi.
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Fig. 1. Entrance to the citadel of the Bender Fortress in 1928 ( iobanu 1928, 24). 

Fig. 2. A fragment of a marble slab with the tarikh of Sultan Suleiman I (1538).

Fig. 3. View of the city and the fortress from the east and the Plan of Bender fortress (author is unknown, ca. 1740s-

1760s.).
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